
Как только я чувствую его губы на своих, я чувствую удар током. Это длится всего секунду. Я
отступаю и создаю между нами большое расстояние. Я чувствую, как кровь приливает к
щекам. Мое сердце бьется хаотично. Я слишком стара, чтобы не понимать, что это значит.

Мне стыдно. Мне мысленно тридцать лет. Сон Чжун всего пятнадцать, как умственно, так и
физически. Этот сопляк воспользовался мной?

"Ты извращенец" Ван Мэй открывает рот, чтобы что-то сказать. Именно тогда бабушка Лан
стучится в дверь и входит с подносом, полным закусок и чашек чая.

"Что-то не так, Юная Мисс?"Она подозрительно прищуривает глаза.

"Нет!"Я отворачиваюсь от Сон Чжуна. Смотреть куда-то еще лучше, чем смотреть на него.

Бабушка Лан накрывает на стол и просит нас выпить чаю. Ван Мэй и я сидим вместе, в то
время как Сон Чжун занимает место напротив меня. Он поднимает чашку чая и пьет. Его
движения сложны и точны. Я не знаю, на кого он пытается произвести впечатление. Но я хочу
выплеснуть чашку чая ему в лицо.

Бабушка Лан наблюдает за нами тихо. Никто не разговаривает. Думаю, она что-то чувствует.
Даже Ван Мэй ведет себя тихо.

"Вы останетесь на обед?"Бабушка Лан нарушает тишину.

"Нет", - отвечаю я за них. Я хочу, чтобы они ушли как можно скорее.

"Да."Сон Чжун игнорирует меня и бесстыдно приглашает себя.

"ООООш " Я понятия не имею, что Ван Мэй пытается сказать.

Мы смотрим, как Ван Мэй набивает в свой рот закуски. Она пытается говорить с набитым ртом.

"Омсахинг~" бабушка Лан, кажется, понимает ее и кивает.

"Я приготовлю обед."Бабушка Лан наконец-то оставила нас в покое. После ее ухода наступила
долгая тишина.

С оскорбленными и раздраженными выражениями, Сон Чжун говорит: "Мисс Фан должна
извиниться."

Я нахмурила брови. Этот идиот только что попросил меня извиниться перед ним?

"Почему я должна это сделать?"Я поднимаю брови.

"Мисс Фан была той, кто вызвал недоразумение между мной и мисс Ван."Глаза Сон Чжуна
мерцают. Он насмешливо улыбается. "Некоторое время назад Мисс Фан пыталась соблазнить
меня."

"Сон Чжун, Ты #$!# - "Сон Чжун игнорирует мое проклятие и продолжает фарс.

"Вы намеренно стояли рядом со мной, когда это неуместно для мужчины и женщины стоять
так близко."Он делает еще один глоток чая и говорит так, как директор ругает своего ученика.
"Тем утром, когда я спросила Тебя, как пройти в школу, ты пыталась флиртовать со мной. Вы
даже сказали, что я должен узнать вас, когда мы явно никогда не встречались раньше."



С меня достаточно всего этого. Этот парень продолжает нарушать границы бесстыдства. Я не
могу его терпеть.

"Я не соблазняла тебя. Я не флиртовала с тобой. Мне даже не нравятся такие неженки, как
ты."

"Что ты хочешь сказать?"Сон Чжун рычит. Я знаю, что это его больное место. Лицо Сон Чжун
слишком красивое. Как у девочки. Он высокий, но стройный и худой. В прошлой жизни, когда
мы ходили на свидания, его часто принимали за девочку в мужской одежде. Были даже
мужчины, которые флиртовали с ним передо мной. Мне пришлось "спасать" своего бывшего от
любопытных мужчин. Он хорошо обыграл меня в прошлой жизни.

"Мальчик с детским лицом."Я радуюсь своей победе, когда вижу, как он злится. "Если надеть
парик и платье, то можешь запросто сойти за девушку."

"Фан Айса!"Он рычит.

"Кроме того, мне нравятся мужчины постарше. Хорошо сложенные мужчины в костюмах.
Мужчины, которым за тридцать. Не кто-то вроде тебя."Его лицо становится темнее с каждым
словом.

"....."

"Как будто я когда-нибудь попытаюсь соблазнить кого-то с таким лицом, как ты."

"....."

"Ах!"Это Ван Мэй внезапно кричит. "Хватит спорить. У меня голова раскалывается. Я вообще
ничего не понимаю."Она выглядит так, как будто готова лопнуть.

"Айса, он твой друг или враг?"

Враг. Хочу сказать Я.

"Незнакомец", - говорю я.

Сон Чжун встает и уходит.
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